BUFFALO 



安全にお使いいただくためにか r おずリください 


A 絶対に巧ってはし、けないことを記載しています。この表示の注意事 
/|\項を守らないと、使用をが死 t または、重症を負う危険が差し迫って 
い、生じる可能性が想定される内容を示しています。 

危険 

-電池を取り扱うときは、次のことをお守りくださし、。 

•分解、改造、修理しない。 

•電極の (+) と (一) を針金等の金属で接続しない。また、金属性の 
ネックレスやヘアピン、カギ等と一緒に持ち運んだり、保管したり 
しない娘触しシヨートする危険性があります)。 

-火の中に投入したり、100て从上の高温の場所や水の中に放置し 
ない。 

•釘を刺したり、かなづちで叩いたり、踏みつけたりしない。 

从上のことを守らないと、液もれ•発熱、発火、破裂しやけどやけが 
をする恐れがあります。 

-電池は乳幼児の手の届くところに置かないでください。 

電ミ也を誤って飲み込むと、窒息や中毒を起こす危険があります。特 
に小さなお子様のいるご家庭では、手の届かないところで保管•使 
用するなど、ごを意ください。万一、飲み込んだ場合は、直ちに医師 
の治療を受けてください。 


I A 絶対に行ってはいけないことを記載しています。この表示の指示 
I /1 \ を守らないと、使用をが死 t または重傷を負う可能性が想定され 
I ^ \ る内容を示しています。 

■警告 

-電池を取り扱うときは、次のことをお守りください。 

-電極の什)と (一) を間違えて挿入しない。 

•消耗しきった電ミ也を入れたままにしない。使用済みの電ミ也は、地 
ち自治体の条例に従って正しく処分する。 

-長期間使用しないときは、電ミ也を取り外し、常温の乾燥した場所 
に保管する。 

从上のことを守らないと、液もれ•発熱、発火、破裂し、やけどやけが 
をする恐れがあります。 

-電池を使用•交換するときは、指定の電池を使用してください。 

. 指定从外の電ミ也を使用すると、液漏れ•発熱•破裂しやけど•けが 

I をする恐れがあります。 

-電池内部の液がもれたときは、液に触れない。 

I やけどの恐れがあります。もし、液が皮膚や衣服についたときは、 

すぐにきれいな水で洗い流してください。液が目に入ったときは、 
失明のおそれがありますので、すぐにきれいな水で洗い、医師の治 
療を受けてください。 


I この表示の注意事項を守らないと、使用をがけがをしたり、物的 

I /|\ 損害の発生が想定される内容を示しています。 

■ミ主胃 

-本製品を次の場所に設置しないでください。感電•火災の 
叫 原因になったり、製品に悪影響を与える場合があります。 

I; 強い磁界•静電気•震動が発生するところ、平らでないところ、直射 
I 日光があたるところ、火気の周辺または熱気のこもるところ、漏電- 
I 漏水の危険があるところ、油煙、湯気、湿気やホコリの多いところ。 

-本製品を落としたり、強い衝撃を与えたりしないでください。 
-本製品の分解や改造や修理を自分でしないでください。 

-本製品を廃棄するときは地ち自治体の条例に従ってください。 

-異常を感じた場合は、即座に使用を中止し瞥社テクニカ 
ルサポートセンターまたはお買い上げの販売店にご相談く 
» ださい。 


本製品ご使用時のミ主意 

-光学式読み取りセンサーの性質上、光ミ尺のある面や透明な面、 
色柄の激しい場所では認識率が低下したり読み取れない場合 
がありますので、ご使用にならないでくださし、。 

やむを得ずご使用になる場合は、マウスパッドなどをマウスの下 
に敷いてくださし、。 

-マウス底面から発せられるホい光を直接見ることは避けてくださ 
し、。眼を傷めることがあります。 

-センサー部分を巧したり、傷つけたりしないでくださし、。 

-航空機内での無線機器の使用は、計器に悪影響を及ぼす可能 
性があるため禁止されています。機内での本製品の使用は避け、 
機内に持ちこむときは電池を取り外しておいてくださし、。 

-キーやボタンが常に押されている状態や、マウス本体が常に動 
かされているような状態が長く続くと、電池の消耗が速くなりま 
すのでま意してください。 

•カバン、袋などに入れて持ち歩くときは、電池を必ず取り外してく 
ださい。 

-スチールテーブル等、鉄、銅、アルミ等の材質は、本製品の無線 
性能を低下させるおそれがあります。これらの材質のものから 
1 0cm が上離れた場所でお使いください。 

-キーボードとマウスには、/む/テリインジケータがあります。 
電池が消耗すると点灯しますので、電池を交換してください。 

マウス ：電池電圧が、 2.2 V になると、ホイールの隙間が青 
く光 U ます 

キーボード：キーボードち上の LED がホく光ります。 

. 無線 LAN の近くでご使用になると、マウスやキーボードの反応が 
悪くなる場合があります。無線 LAN とは、 20cm が上離してご使用 
ください。 


電波に関するミ主意 

-本製品は、電波法に基づく小電カデータ通信システムの無線局 
の無線設備として、工事設計認証を受けています。従って、本製 
品を使用するときに無線局の免許は必要ありません。また、本製 
品は、日本国内でのみ使用できます。 

-次の場所では、本製品を使用しなし、でください。 

電子レンジ付近の磁場、静電気、電波障害が発生するところ、 2.4 GHz 付 
近の電波を使用しているものの近く（環境により電波が届かない場合 
があります。） 

-本製品は、工事設計認証を受けていますので、が下の事項をお 
こなうと法律で罰せられることがあります。 

-本製品を分解/改造すること 

.本製品の裏面に貞占ってある認証ラベルをはがすこと 

-本製品の無線チヤンネルは、が下の機器や無線局と同じ周波数 
帯を使用します。 

•産業•科学•医療用機器 

•工場の製造ライン等で使用されている移動体識別用の無線局 
①構内無線局(免許を要する無線局） 

③特定ル電力無線局(免許を要しない無線局） 

-本製品を使用する場合は、上記の機器や無線局と電波干渉する 
恐れがあるため、从下の事項にま意してくださし、。 

1.本製品を使用する前に、近くで移動体識別用の構内無線局及び特 
定ル電力無線局が運用されていないことを確認してください。 

2 .万一、本製品から移動体識別用の構内無線局に対して電波干渉の 

事例が発生した場合は、速やかに本製品の使用場所を変えるか、ま 
たは電波の発射を停止して電波干渉を避けてください。 

3 .その他、本製品から移動体識別用の特定ル電力無線局に対して電 

波干渉の事例が発生した場合など何かお困りのことが起きたとき 
は、弊社テクニカルサポートセンターへお問い合わせください。 


使用周波数帯域 

2.4 GHz 

変調方式 

GFSK ち式 

想定干渉距離 

6 m 从下 

周波数変更の可否 

全帯域を使用し、かつ「構内無線局」「特定ル 
電力無線局」帯域を回避不可 


お使いになる前に、姻包内容、製品各部の名称や製品仕様を 
パッケージでご確認くださし、。もし不足しているものがあれば、お 
買い求めの販売店にご連絡くださし、。 


r #| 本製品は、パッケージに同姻されているキーボードとマウスの 
I 参^セットでのみ、動作いたします。同じ製品であっても、異なるパッ 
ミままケージのキーボードやマウスとは接続できませんのでごま意く 
'王思ださい。 



くレシーバを/た/コンに取り付けます> 

マウスに収納されているレシー/ くを取り出し、ノぐノコンの USB ポートに 
取り付けます。 

1 . マウス裏面のロックを外します。 


r #| レシーバを取り出す際、レシーバが飛び出ることがあ 
I 参^るため、下記の写真のように親指で押さえながら取り 
まさ出してください。 



2. レシーバを取り出します。 


■I 麵 I 。 


3. パソコンの USB ポートにレシーバを取り付けます。 


[=1 本製品を持ち運ぶときに便利なように、マウス本体にレ 
S シーバを収納することができます。 

メモ 


くドライバをインストールします> 


OS 

インストール方法 

Windows Vista 


Windows XP MCE《i 


Windows XP 

接続するとトフイハか自動で組みこまれ、使用可能 
になります。 

Windows 2000 

Windows Me 


Windows %SE 

Windows 標準のドライバを、お客様がインストール 
する必要があります。手順はこのマニュアルに記載 
されています。 

Mac OS 10. か乂降 

マウスに関しては、接続するとドライバが自動で組 
みこまれ、使用可能になります。キーボードは初回接 
続時のみパソコンに認識させる必要があります。 
ウィザードにしたがって認識作業を行ってください。 


※1 Windows XP Media Center Edition 2004/2005 


本製品はパソコンの USB ポートに接続して使用するため、ドラ 
イ/ くのインストールが必要です。 

从下の手順でドライ/ くをインストールしてください。 

•Windows Vista/XP MCE / XP / 2000 /Me の場合 

Windows を起動すると、自動的にドライバがインストールされます。 

•Windows 98 SE の場合 

Windows を起動すると、ドライバのインストール画面が表示されま 
すので、从下の手順に従ってインストールしてください。 
インストールの途中で Windows の CD - ROM が必要になりますので、 
あらかじめご用意ください。 

1 . Windows を起動します。 

2. 「新しいハードウエアの追加ウイザード」画面が表示されたら[次 
へ]をクリックします。 



3. 「使用中のデバイスに最適なドライバを検索する」を選択します。 
[次へ]をクリックします。 



4. チェックマークを すべて外します。 
[次へ] をクリック します。 



「このデバイス用の更新されたドライバが見つかりました」と表 
示されたら「更新されたドライバ」を選んで炊へ]をクリックし 
ます。 


5. デバイス名とドライバのある場所が表示されたら「次へ」をク 
リックします。 

Windows の CD - ROM を挿入するようにメッセージが表示され 
た場合は、从下の手順を行ってくださし、。 

① Windows の CD - ROM を挿入して [ OK ] をクリックします。 



感 「ファイルのコピー元」に 「 D :¥ WIN 98」 に D - ROM ドライブが 
D ドライブの場合)を指定し、 [ OK ] をクリックします。 



6. ドライバがインストールされたら院了]をクリックします。 


r # i このドライバの組み込みは、複数回行われ 
ミ^ます(パソコンの環境によって回数は異なり 
'±'5' ます)。これは複数のデバイスが複合された 
製品のためで、 Windows が要求した手順 
の回数、画面に従ってインストール作業を 
行ってください。 


•Mac OS 10.4が降の場合 

マウスに関しては、接続するとドライ/ くが自動で組みこまれ、使用可 
肯副こなります。 

キーボードは初回接続時のみパソコンに認識させる必要がありま 
す。从下の手順にしたがって認識作業を行ってください。 

1 . 「キーボード設定アシスタント」画面が表示されたら[続ける]を 
ク U ックします。 



2. 左側にある [ Shift ] キーのすぐ右にあるキーを押します。 



キーポードを議則や 








































































































3. 右側にある [ Shift ] キーのすぐ左にあるキーを押します。 

» 、 ' 、 キーポード致をアシスタント 


キーポードを iwgy 中 



4.設定結果が表示されます。院了]をクリックします。 

0 ’ キーボード巧をアシスタント 

K 定結果 

お巧いのキーポードが祖則されました，コンビュータの巧巧を間巧する 
には、请了—をクリックしてください，これがお巧いのキーポードの正 
しい種なでない場合は、«巧をおがして、 -fE 了-をクリックして<ださ 

い • 

©JIS 旧ネ捂） 

入カプログラム年一ががいた g ホ的な日本拓キーポード 

Oansi (米图その化） 

»ホ的な101キーまたは102キーのキーポード 



r #| -単3のアルカリまたはマンガン電池をご使用くださし、。充 

電池はご使用にならないでください。 

ミ主意-電池挿入部の刻印表示を十分ご確認いただき、 （+) と 
(-) を間違えないように電池をセットしてくださし、。 

電池の (+) と (-) を間違えると危険です。 

-付属の電池は動作確認用です。できるだけお早めに新し 
い電池とお取り替えくださし、。 


裏面上部の電ミ也挿入部のフタをあけて、電ミ也を入れます。 



Oiso 欣州） 

ISO/IEC 9995規格のキーポード 


【ちる ) (が ） 


冒 

メモ 


接続できない場合は？ 

うまく接続できない場合は、電ミ也をあき挿ししてみてくださ 
い。 


■ LX 上で認識作業は終了です。 


電細を咖ま 


r #| -単4のアルカリまたはマンガン電池をご使用くださし、。充 

電池はご使用にならないでください。 

ま意-電池挿入部の刻印表示を十分ご確認いただき、 (+) と 
(-) を間違えないように電池をセットしてくださし、。 

電池の (+) と (一) を間違えると危険です。 

-付属の電池は動作確認用です。できるだけお早めに新し 
い電池とお取り替えください。 


裏面の電ミ也挿入部のフタをあけて、電ミ也を入れます。 

ご使用になる場合は、電源スイッチを ON ( L / H ) にします。 



Mac mini で本製品のキーボードをご使用になる場合、从下のキーはご 
使用いただけません。 
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Mac mini では使えません 


[ NumLock ] キーは、に el ] キーとして機能します。 

白テンキー部分は、数き入力のみ可能 (NumLockON 状獻で 
メモあり、 NumLock の解除は出来ません。 

Windows キーは、 Apple キーとして機能します。 



スタンバイモードから復帰させる場合、パソコンによっては、マウスの 
操作や、キータイプでは、復帰しない場合があります。 

マウスは約5分が上で、スリープモード(省電カモード)に入ります。そ 
のときは、マウスのボタン(左または右)のクリックで復帰します。 


圓 

メモ 


接続できない場合は？ 

うまく接続できない場合は、電源スイッチを ON な OFF して 
みてください。 


お問い合わせ 


お問い合わせについては、な下の順にてご確認いただきますようお願いいたします。 

マニュアル(印刷物、添付 CD 等)をご確認ください。 


弊社ホームページにて最新 FAQ 情報、最新ドライバダウン 
ロードをご確認ください。 


ホー ムぺ ージ 


http://buffalo-kokuyo.jp/ ヴ 


上記で改善しない場合は、テクニカルサポートセンターへ 

お問い合わせください。 


電話でのお問い合わせ先 


※電話番号はお掛け間違いのないようにごま意くださし、。 

03-5365-3106 赫甘日2觀視寶纖〇く） 


FAX でのお問い合わせ先 


03 - 3375 - 2327 


Web でのお問い合わせ先 


http://bufTalo-kokuyo.jp/support/toiawase/ 


保証契約約款 

この約款は、お客様が購入された弊社製品について、修理に関するな証の条件等を規定するものです。お客様 

が、この約款に規定された条項に同意頂けない場合は保証契約を取り;'肖すことができますが、その場合は、ご 

購入の製品を使用することなく販売店または弊社にご返巧下さい。なお、この約款により、お客様の法律上の 

権利が制限されるものではありません。 

第1条(定義） 

1この約款において、「保証書」とは、保証期間に製品が故障した場合に弊社が修理を行うことを約し 
た重要な証明書をいいます。 

2この約款において、「故障」とは、お客様が正しい使用ち法に基づいて製品を作動させた場合であっ 
ても、製品が正苗に機能しない状態をいいます。 

3この約款におし、て、「無償修堅とは、製品が挪章した場合、弊社無償巧ち当謙簡耐の修1 をし、 しずす。 

4この約款において、「無償保証」とは、この約款に規定された条件により、薛社がお客様に対し無償修 
理をお約ますることをいいます。 

5この約款において、「ち償修理」とは、製品が故障した場合であって、無償保証が適用されないとき、 
お客様から費用を頂戴して弊社が行う当該故障個所の修理をいいます。 

6この約款において、「製品」とは、薛社が販売に際して捆包されたもののうち、本体部分をいし、、付属 
品および添付品などはさまれません。 

第2条(無償保証） 

1製品が故障した場合、お客様は、保証書に記載された保証期間内に弊社に対し修理を依頼すること 
により、無償保証の適用を受けることができます。但し、次の各号に掲げる場合は、保証期間内であっ 
ても無償保証の適用を受けることができません。 

2修理をご依頼される際に、保証書をご提示頂けない場合。 

3ご提示頂いた保証書が、製品名および製品シリアル No. 等の重要事項がホ記入または修正されてい 
ること等により、偽造された疑いのある場合、または製品に表示されるシリアル No. 等の重要事項が 
消'去、削除、もしくは改ざんされている場合。 

4販売店様が保証書にご購入日の証明をされていない場合、またはお客様のご購入日を確認できる 
書類（レシートなど)が添付されていない場合。 

5お客様が製品をお買い上げ頂いた後、お客様による運送または移動に際し、落下または衝撃等に起 
因して故障または破損した場合。 

6お客様における使用上の誤り、不当な改造もしくは修理、または、贈社が指定するものか外の機器と 
の接続により故障または破損した場合。 

7 乂災、地震、落雷、風水害、その他天変地変、または、異苗電圧などの外部的要因により、故障または 
破損した場合。 

8消'耗部品が自然摩耗または自然劣化し、消耗部品を取り換える場合。 

9前各号に掲げる場合のほか、故障の原因が、お客様の使用ち法にあると認められる場合。 

第3条(修理） 

この約款の規定による修型ま、次の各号に規定する条件の下で実施します。 

1修理のご依頼時には製品を弊社テクニカルサポートセンターにご送付くださし、。テクニカルサポートセンターについ 
ては各製品添付のマニュアル(電子マニュのレを含みます)または/わケージをご確認くださし、。故送料は送付元負 
担とさせてし、ただきます。また、ご送付時には宅配便など'送付控えが残る方法でご送付くださし、。郵送は固くお断り致 
します。 

2修理は、製品の分歷または部品の交換もしくは補修により行います。但し、万一、修理が困難な場合 
または修理費用が製品価格を上回る場合には、保証が象の製品と同等またはそれが上の性能をち 
する他の製品と交換する事によりが応させて頂く事があります。 

3ハードディスク等のデータ記憶装置またはメディアの修理に際しましては、修巧の内容により、ディス 
クもしくは製品を交換する場合またはディスクもしくはメディアをフォーマットする場合などがござ 
いますが、修理の際、薛社は記憶されたデータについてノ くックアップを作成いたしません。また、薛社 
は当該データの破損、消失などにつき、一切の責任を負いません。 

4無償修理により、交換された旧部品または旧製品等は、齊社にて適宜廃棄処分させて頂きます。 

5ち償修理により、交換された旧部品または旧製品等についても、鮮社にて適宜廃棄処分させて頂き 
ますが、修巧をご依頼された際にお客様からお知らせ頂ければ、旧部品等を返品いたします。但し、 
部品の性質上ご意向に添えない場合もございます。 

第4条(免責事項） 

1お客様がご購入された製品について、薛社に故意または重大な過失があった場合を除き、債務不履 
行または不法行為に基づく損害賠償責任は、当該製品の購入代金を限度と致します。 

2お客ホ勤た'購入された製品につし、て、隠れた瑕疵があった場合比この約款の規定にかかわらず、無償にて当!^を 
修補しまたは瑕疵のなし、製品または酿品に交換致しますが当該固®〔基づく損害駐實の責に任じません。 

3弊社における保証は、お客様がご購入された製品の機能に関するものであり、ハードディスク等のデータ 
記憶装置について、記憶されたデータの消失または破損につし、て保証するものではありません。 

第5条(有効範囲） 

この約款は、日本国内においてのみち効です。また海外でのご使用につきましては、薛社はいかなる保 

証もいたしません。 


•製品の仕様、デザイン、および本書の内容については、改良のため予告なしに変更 
される場合があり、現に購入された製品とは一部異なることがあります。 

- BUFFALO™ は、株式会社メル〕ホールディングスの商標です。本書に記載されてい 
る他社製品名は、一般に各社の商標または登録商標です。本書では、™、®、◎などの 
マークは記載していません。 
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